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Important Safety and Operational Information
Please read the following safety and operational instructions before 
using your headset/headphones and accessories. Please keep these 
instructions for your reference. Additional warnings may be present 
on the product, packaging, or in the user instructions. This symbol 

 identifies and alerts the user to the presence of important safety 
warnings.
General
Operating, storage and charging temperature is 0°C to 40°C (32°F 
to 104°F).

Warnings

may cause temporary or permanent damage to your hearing. 

less time is required before your hearing could be affected. You 

suggest that you: 

as possible. 

3. Limit the amount of time you use headsets or headphones at 

you.

See www.plantronics.com/healthandsafety for more information on 
headsets/headphones and hearing.

may create a serious hazard to you and/or others, and is illegal in 
most regions.

safely.
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or RF radio product to be switched off in designated areas, such 
as gas/refueling stations, hospitals, blasting areas, potentially 

product — small parts may be a choking hazard.

attention immediately.

buildup to maintain the specified product performance.

discontinue use and contact Plantronics.

headset/headphones.

because this may cause damage to the internal components or 

disconnect any charger from its power supply, discontinue use of 
the product and contact Plantronics.

contact with the product to protect against damage to your 

applicable for ruggedized or sports products which are designed 
to withstand contact with moisture.

To avoid the risk of electric shock, explosion, fire or leakage of 
corrosive or toxic chemicals, observe the following charging and 
battery warnings:

Charging Warnings

intend to use.

mobile phone charger using a custom adapter, use only mobile 

manufacturer.

supplied with the unit.

equipment and will be easily accessible.
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Battery Warnings
To avoid the risk of explosion, fire or leakage of toxic chemicals, 
please observe the following warnings:

100ºC.

battery.
Recycling: Your product and batteries must be recycled or disposed 
of properly. Contact your local recycling center for information on 
proper disposal.

Regulatory Notices
FCC Requirements Part 15

that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 

user’s authority to operate the equipment.

interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.

off and on, the user is encouraged to try to correct interference by one or more 
of the following measures:

3. Connect the equipment into an outlet on another circuit.

Exposure To Radio Frequency Radiation

Industry Canada Radio Equipment

two conditions:

any interference, including interference that may cause undesired operation 
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Renseignements Importants sur la Sécurité et l’Utilisation

consultation ultérieure. D’autres avertissements peuvent figurer 
sur l’appareil, sur l’emballage ou dans les instructions. Le symbole 

relatifs à la sécurité.

Généralités
La température optimale d’utilisation, de rangement et de 
chargement est comprise entre 0°C et 40°C (32°F et 104°F).

Avertissements

ou casque d’écoute et consultez un médecin. Pour protéger 

recommandent :

sonore le plus bas possible lors de l’écoute.

d’écoute dans un endroit tranquille, sans trop de bruits de fond.

Consultez le site www.plantronics.com/healthandsafety pour 

casques d’écoute et l’audition.

régions.
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concentration sur la conduite.

d’éteindre les appareils électroniques et à ondes radio dans les 

boutons dans le canal auditif. Si l’un ou l’autre se coince dans le 
canal auditif, consultez un médecin immédiatement.

casque ou casque d’écoute en dormant ou dans les situations où 

suite d’une chute ou tombe dans l’eau, ou encore, si un câble 
est endommagé, débranchez l’alimentation du chargeur, cessez 

conçus pour résister à l’humidité.
Pour éviter le risque de décharge électrique, l’explosion, le feu 
ou la fuite de produits chimiques corrosifs ou toxiques, notez les 
avertissements suivants associés au chargement et aux piles :

Avertissements Relatifs au Chargement

Garantir que le classement de tension correspond à l’alimentation 

chargé au moyen d’un chargeur pour téléphone mobile muni 
d’un adaptateur régulier, utilisez uniquement des chargeurs pour 

téléphone mobile.
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 Avertissements Relatifs aux Piles

pas à une chaleur supérieure à 100°C.

Recyclage :
éliminés de la façon appropriée. Pour obtenir de l’information sur le 

Avis Réglementaires

Équipement radio d’Industrie Canada

tolérer le brouillage reçu, notamment celui qui pourrait perturber son bon 

Información importante sobre la seguridad y el funcionamiento
Lea las siguientes instrucciones de uso y seguridad antes de utilizar 

referencia. Puede haber advertencias adicionales en el producto, 
en la caja o en las instrucciones de uso.  identifica 

importantes.
General
La temperatura de funcionamiento, almacenamiento y carga es de 
0 °C a 40 °C (32 ºF a 104 ºF).

Advertencias
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Siempre que sea posible, use los audífonos en un lugar tranquilo y 
sin mucho ruido.

personas que hablan cerca de usted.
Visite www.plantronics.com/healthandsafety

manera segura.

acuda al médico de inmediato.

para obtener el rendimiento especificado del producto.

han sumergido en agua, desconecte el cargador de la fuente 

contacto con Plantronics.

manera que no les afecte el contacto con la humedad.
Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, la explosión, el fuego o 
la merma de sustancias químicas corrosivas o tóxicas, observan el 
siguiente que carga y advertencias de batería:
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Advertencias relacionadas con el cargador

su teléfono celular por medio de un adaptador específico, use 

del teléfono celular.

la unidad.

Advertencias relacionadas con las pilas

100°C.

Requisitos de la FCC (sección 15)

aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.

FCC.

genera, usa y puede radiar energía de radiofrecuencia. Si no se instala y 

comunicaciones por radio.

Reciclado: el producto y las pilas deben reciclarse o desecharse 

desechar el producto.
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medidas siguientes para intentar corregir las interferencias:

1. Reoriente o reubique la antena receptora.

3. Conecte el equipo a una toma de corriente que esté en otro circuito.
4. Consulte a su distribuidor o pida ayuda a un técnico de radio/TV con 

Exposición a la radiación de radiofrecuencia

con ninguna otra antena o transmisor. Para cumplir con los requisitos de 

incontrolable.

Leia as informações de segurança e operacionais a seguir antes 

instruções para referência futura. Outros avisos poderão estar 
presentes no produto, na embalagem ou nas instruções para o 
usuário. O símbolo 

Informações gerais

a 40°C (32 °F a 104 °F).

Avisos

sentir alguma dificuldade de audição, interrompa o uso do 
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Para proteger sua audição, alguns especialistas sugerem o seguinte: 

fundos.

Visite www.plantronics.com/healthandsafety para obter mais 

audição.

percepção de outros sons. O uso deste tipo de headset/fones de 

pessoas, além de ser ilegal em muitos países.

danos.

auricular, consulte o médico imediatamente.

produto.

descontinue o uso e entre em contato com a Plantronics.
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desconecte o recarregador da fonte de alimentação, pare de usar 
o produto e entre em contato com a Plantronics.

contato com umidade.
Para evitar o risco de choque elétrico, explosão, fogo ou vazamento 
de químicas corrosivas ou tóxicas, observe a seguir os avisos sobre 
a bateria.

Avisos sobre carregamento

quer usar. 

carregados com o carregador do seu celular usando 
um adaptador personalizado, use apenas os carregadores de 

instruções fornecidas com a unidade.

aquecido.

Avisos sobre a bateria

temperatura acima de 100C. 

ingeridas.

Reciclagem:

de reciclagem local para obter informações sobre como descartar 
de forma apropriada.



Santa Cruz, CA 95060

www.plantronics.com

Z109
N10687
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Important Safety and Operational Information
Please read the following safety and operational instructions before 
using your headset/headphones and accessories. Please keep these 
instructions for your reference. Additional warnings may be present 
on the product, packaging, or in the user instructions. This symbol 

 identifies and alerts the user to the presence of important safety 
warnings.
General
Operating, storage and charging temperature is 0°C to 40°C (32°F 
to 104°F).

Warnings

may cause temporary or permanent damage to your hearing. 

less time is required before your hearing could be affected. You 

suggest that you: 

as possible. 

3. Limit the amount of time you use headsets or headphones at 

you.

See www.plantronics.com/healthandsafety for more information on 
headsets/headphones and hearing.

may create a serious hazard to you and/or others, and is illegal in 
most regions.

safely.
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or RF radio product to be switched off in designated areas, such 
as gas/refueling stations, hospitals, blasting areas, potentially 

product — small parts may be a choking hazard.

attention immediately.

buildup to maintain the specified product performance.

discontinue use and contact Plantronics.

headset/headphones.

because this may cause damage to the internal components or 

disconnect any charger from its power supply, discontinue use of 
the product and contact Plantronics.

contact with the product to protect against damage to your 

applicable for ruggedized or sports products which are designed 
to withstand contact with moisture.

To avoid the risk of electric shock, explosion, fire or leakage of 
corrosive or toxic chemicals, observe the following charging and 
battery warnings:

Charging Warnings

intend to use.

mobile phone charger using a custom adapter, use only mobile 

manufacturer.

supplied with the unit.

equipment and will be easily accessible.
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Battery Warnings
To avoid the risk of explosion, fire or leakage of toxic chemicals, 
please observe the following warnings:

100ºC.

battery.
Recycling: Your product and batteries must be recycled or disposed 
of properly. Contact your local recycling center for information on 
proper disposal.

Regulatory Notices
FCC Requirements Part 15

that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 

user’s authority to operate the equipment.

interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.

off and on, the user is encouraged to try to correct interference by one or more 
of the following measures:

3. Connect the equipment into an outlet on another circuit.

Exposure To Radio Frequency Radiation

Industry Canada Radio Equipment

two conditions:

any interference, including interference that may cause undesired operation 
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重要的安全与操作信息
在使用您的耳机和附件之前，请阅读以下安全和操作说明。请
保留这些指示以供参考。
其它警告可能存在于产品、包装或用户说明中。
此符号  表示并通知用户存在重要的安全警告。

一般信息

操作，存储温度和充电温度为0°C 至 40°C (32°F至 104°F)。

 警告

在较大音量或过大声压下长时间使用耳机可能会导致听力暂时
或永久受损。虽然没有一种音量设置适用于所有人，但您在使
用耳机时务必将音量设置在一个适度的级别，并避免在较大音
量下长时间使用耳机。音量越大，您的听力受损也就越快。在
将耳机与不同的设备配合使用时，您可能需要使用不同的音量
级别才能体验到不同的效果。所用的设备及其设置会影响您听
到的音量。如果您感觉听着不舒服，则应停止通过耳机收听设
备音频并请医生为您检查听力。为保护您的听力，有些听力专
家建议：

1.  在将耳机戴在耳朵上之前，请先将音量控制设置在较低的位
置并将音量尽可能调低。

2.  不要通过调大音量来阻挡嘈杂的环境。尽可能在低背景噪音
的安静环境中使用耳机。

3. 限制在较大音量下使用耳机的时间。

4.  如果耳机发出的声音使您听不到围人们的谈话，请调小音 
量。 有关耳机和听力的详情，请访问 

 www.plantronics.com/healthandsafety。

.  如果使用盖住双耳的耳机，会影响您收听其它声音。如果在驾
驶汽车或骑自行车时使用此类耳机，可能会给您和/或他人造
成严重伤害，在大多数地区都属于非法行为。

.  查阅关于在驾驶期间使用手机和耳机的当地法律。如果您在驾
驶期间使用耳机，请确保您的注意力集中在驾驶安全上。

.  在指定区域遵守要求关闭电子设备或射频无线电产品的所有
标志指示和说明，例如加油站、医院、爆破区域、爆炸危险气

体区域和飞机。

. 本产品不是玩具， 切勿让儿童玩耍本产品 - 细小部件可能会 
 导致窒息。

.  按照提供的说明安装和使用耳塞。耳塞不能受力沿着耳道向
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下。如果耳塞留在耳道中拿不出来，请立即就医。

. 为维持指定的产品性能，请确保耳塞清洁且不沾耳垢。

.  如果使用本产品后皮肤会受刺激，请停止使用并与 Plantronics 
联系。

.  对耳机施加过大压力可能会伤害外耳道。请勿在睡觉或其它可
能会对耳机施加压力的情况下佩戴耳机。

.  请勿拆卸或将任何物品插入产品或充电器内，因为这些可能会
对内部组件造成损害或给您带来伤害。

.  如果产品或充电器过热；出现线芯或插头损坏、曾经跌落或损
坏，或者掉入水中，请断开充电器与电源的任何连接，停止使
用并与 Plantronics 联系。

.  防止产品接触到雨水、湿气或其它液体，以免损坏耳机或对您
造成伤害。本警告不适用于专为防潮而设计的强化或运动产
品。

 充电警告

.  为降低触电、爆炸或起火的危险，只能使用 Plantronics 提供
的充电器为产品充电。请勿将充电器 用于其它产品或任何
 其它用途。请确保额定电压与您要使用的电源相对应。

.  如果您的耳机可以通过定制适配器使用手机充电器来充电，则
只能使用由手机制造商认证并提供的手机充电器。

. 根据设备附带的指示对耳机充电。

.  将交流电源适配器或充电器插到位于设备附近并且使用方便的
插座上。

 电池警告
为避免爆炸、起火或有毒化学品泄露的危险，请遵守以下警告：

. 请勿将产品或电池投入火中，或暴露于100°C高温之上。

.  请勿拆开、毁坏电池或使其变形，因为其中包含会对眼睛或皮
肤造成伤害的腐蚀性材料，一旦吞咽还会造成中毒。

.  请勿尝试拆开耳机或卸下电池。

循环再用： 您的产品和电池必须正确地回收或弃置。请向本地

回收中心咨询有关正确弃置的信息。
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重要安全與操作資訊
在您使用耳機 / 電話與配件之前，請先閱讀下列安全與操作說
明。
 請妥善保存這些說明以供參考。
其他警告可能會出現在產品、包裝或使用者\說明中。
 這個符號能在重要安全警告出現時，識別安全警告並提醒使
用者。

一般事項：
操作，儲存與充電的適宜溫度為攝氏 0°C 到 40°C (華氏 32 到 
104 度)

 警告
曝露在高音量或過度音壓下可能會造成短暫或永久性的聽力受
損。儘管沒有一種特定音量設定適用於所有人，然而使用耳機 
/ 電話時，請務必將音量保持適中並避免長時間曝露在高音量
下。音量越高，影響聽力的時間越短。您可能發現，使用的裝
置不同，您耳機 / 電話的音量也不同。您使用的裝置與設定會
影響您所聽到的音量。若有任何聽覺不適，請停止使用耳機 / 
電話收聽該裝置並且尋求醫師檢查聽力。以下是聽力專家對於
保護聽力的建議：

1.  請先將音量調小，再將耳機或電話戴到耳朵上，並盡量使用
低音量。

2.  在吵雜環境下，避免調高音量來阻隔噪音。在安靜的環境下 
(低背景雜音)，請僅可能使用耳機或電話。

3.儘量減少以高音量使用耳機或電話的時間。

4. 若耳機 / 電話中的音量高到您無法聽見身邊他人說話，請降
低音量。 如需更多有關耳機 / 電話與聽力的資訊，造 

 www.plantronics.com/healthandsafety。

‧  使用覆蓋雙耳的耳機 / 電話會影響您聽到其它聲音的聽
力。於開車或騎車時使用此類耳機 / 電話，可能會嚴重危
害自己及/或他人的安全，並於多數地區都屬違法行為。

‧  如需開車時使用行動電話及耳機 / 電話的相關規定，請查
閱當地法規。如果您在開車時使用耳機 / 電話，請務必專
心駕駛以確保安全。

‧  在特定區域，例如加油站/燃料補給站、醫院、爆破區、可
能爆炸的氣體以及飛機上，請遵守所有需要將電子設備或 
RF 無線電產品關閉的符號與說明。
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‧  這是一個產品而非玩具。請勿讓孩童把玩產品 – 細部零件可
能有造成窒息的風險。

‧  根據提供的說明裝上並使用耳塞。不要強將耳塞塞入耳道。
如果其中一顆卡在耳道裡，請立刻就醫。

‧  確保耳塞和耳機保持乾淨，沒有耳蠟堆積，以維持指定的產
品效能。

‧  如果您使用本產品後發生皮膚過敏情形，請停止使用產品並
聯絡 Plantronics。

‧  對耳機 / 電話過度施壓可能會傷害外耳。請勿在睡眠或其他
可能會對耳機 / 電話施壓的情況下戴耳機 / 電話。

‧  請勿將任何物品拆解，或將物品插入產品或充電器內，因為
這樣可能對內部零件或您造成傷害。

‧  如果產品或充電器：過熱；電線或插頭受損；不慎摔落或受
損；掉入水中；請將充電器自電源供應器拔除，停止使用該
產品並與 Plantronics 聯絡。

‧  避免將產品暴露於潮濕環境或接觸液體，以防耳機 / 電話故
障或對您造成傷害。此警告不適用於防震或運動產品，這些

產品是專為抵抗潮濕環境所設計。

  充電警告

‧為減低觸電、爆炸或起火的危險，請僅使用Plantronics 所附
 之充電器為產品充電。此充電器不得與其他產品使用，或用 
 在其他用途。確定額定電壓及頻率與您欲使用之電源供應相 
 符。
‧  如果您的耳機 / 電話必須使用訂製轉接器才能利用手機充電 
 器進行充電，請僅使用您行動電話製造商所認可與提供的手 
 機充電器。

‧ 按照本產品隨附的說明為耳機 / 電話充電。

‧  將 AC 轉接器或充電器插入設備附近容易取得的插座上。

 電池警告

為避免爆炸、起火或有毒化學物質滲漏，請遵循下列警告事
項：

‧ 請勿將產品或電池丟入火中，或暴露於100°C高溫之上。

‧請勿拆解、毀壞電池或使其變形，因為有腐蝕性物質會傷害 
  您的眼睛及皮膚，若不慎吞食可能會致命。

‧請勿嘗試拆解耳機 / 電話或取出電池。
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回收：產品與電池必須以適當的方式回收或棄置。如需適當丟
棄的相關資訊，請與當地回收中心聯繫。

根據交通部低功率管理辦法規定：

第十二條  經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，

公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原
設計之特性及功能。

第十四條  低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合

法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾
時方得繼續使用。 

 前項合法通信，指依電信規定作業之無線電信。低功率射頻電
機須忍受合法通信\或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。
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使用上の注意事項
ヘッドセット/ヘッドフォン、およびアクセサリーをお使いになる前に、次
の注意事項を必ずお読みください。 また、この指示書を大切に保管し
てください。 製品のパッケージや操作手順にも警告事項が記載され
ている場合があります。 こちらも必ずお読みください。 このマーク 
 は、安全上の警告事項を示します。
一般的な注意事項：
0°C～40°C(32ºF ～104ºF)の 温度環境で使用および保管してください。
 警告
音量や音圧が高すぎると、一時的または永久的に聴力障害を発生さ
せる可能性があります。ユーザーによって適する音量は異なりますが、
ヘッドセット/ヘッドフォンは常に中程度の音量に設定し、大音量で長
時間使用しないようにしてください。音量が大きくなるほど、聴力に影
響を与えるまでの時間が短くなります。同じヘッドセット/ヘッドフォン
を使用する場合でも使用する機器によって音量が異なることがあり
ます。使用機器とその機器での設定は、ヘッドセット/ヘッドフォンで得
られる音量に影響します。聞いていて不快と感じたときは、 ただちに
ヘッドセット/ヘッドフォンの使用を中止し、医師の診断を受けてくださ
い。聴覚の専門家は、聴力を保護するために次のことを実践すること
を勧めています。
1.  ヘッドセット/ヘッドフォンを耳に装着する前に音量を低レベルに下
げ、できるだけ低い音量で使用する。

2.  周囲の騒音を遮断する目的で音量を上げない。ヘッドセット/ヘッド
フォンを、できる限り周囲の雑音の少ない静かな環境で使用する。

3.  ヘッドセット/ヘッドフォンを大音量で使う時間を制限する。
4.   近くにいる人の声が聞こえない場合は、ヘッドセット/ヘッドフォン 
 の音量を下げる。

•  ヘッドセット/ヘッドフォンを両耳に装着すると、外部の音がよく聞こ
えなくなります。そのため、 両耳のヘッドセット/ヘッドフォンを装着
したまま自動車や自転車を運転すると、大事故を引き起こす可能
性があります。また、ヘッドセット/ヘッドフォンを使用したままの自
動車の運転は法律で禁じられています。規定の道路交通法を確認
してください。

•  運転中の片耳ヘッドセットの使用については、お住まいの地域の法
規制に従ってください。運転中に片耳の ヘッドセットを使用する場
合は、注意が散漫にならないよう、安全運転に十分心がけてくださ
い。

•  ガソリンスタンド、病院、発破現場、爆発の恐れのある場所、航空機
内など、電化製品や無線機器の電源を切ることを促す指示や標識
がある場所では、必ず指示に従ってください。

•  本製品は玩具ではありません。お子様に本製品で遊ばせないでく
ださい。本製品の小さい部品を誤って飲み込むと、窒息する恐れが
あります。

•  イヤーチップやイヤーバッドを装着するときは、ユーザーガイドの
手順に従い、 耳穴に無理に押し込まないようにしてください。耳穴
に詰まった場合は、速やかに医師の診察を受けてください。

•  イヤーチップやイヤーバッドは清潔に保ってください。耳垢などの
汚れがついていると、性能が落ちることがあります。
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•  この製品を使用後に皮膚がかぶれた場合は、 直ちに使用を中止
し、 医師の診断を受けてください。

•  ヘッドセット/ヘッドフォンに高い圧力がかかると、 耳や耳の周りの
皮膚に傷がつく恐れがあります。就寝時や、ヘッドセット/ヘッドフォ 
ンに不適切な圧力がかかる可能性のある状況では、ヘッドセット/ヘ
ッドフォンを絶対使用しないでください。

•  本製品や充電器を分解したり、物を挿入しないでください。内部の
部品が破損したり、けがをする恐れがあります。

•  本製品や充電器が熱くなった場合、コードやプラグを破損した場
合、落として破損がおきた場合、水中に落とした場合は、充電器を電
源から取り外し、製品の使用を中止して、ください。

•  ヘッドセット/ヘッドフォンを湿気の多い場所で使用したり、雨やその他
の液体で濡らしたりしないでください。ヘッドセット/ヘッドフォンが
破損したり、けがをする恐れがあります。 高耐久型やスポーツ仕様
の製品は、湿気の多い場所でも使用できます。

感電、爆発、発火、内容物の漏れ、化学物質による中毒がおきないよう、
充電の際は以下の注意事項を厳守ください。
 充電に関する警告
•  製品を充電する際は、感電、爆発、火災を防ぐため、必ずPlantronics製
の充電器を使用してください。充電器は、他の製品を充電したり、そ
の他の目的のために使用 しないでください。 本製品の定格電圧が
使用する電源電圧に対応していることを確認してください。

•  ヘッドセット/ヘッドフォンでは携帯電話の充電をするように設計さ

れていません。携帯電話の充電については、携帯電話の製造元によ
って認可された携帯電話付属の充電器のみを使用してください。

•  本製品に付属している指示に従ってヘッドセット/ヘッドフォンを充電
してください。

•  ACアダプターや充電器は、本製品のそばの簡単に届く場所にあるコ
ンセントに差し込んでください。

• 0℃以下、もしくは40℃以上の温度環境での充電はお止めくださ 
 い。またたとえば、真夏や真冬の誰も乗っていない車の中で放置 
 しての充電もお止めください。
• 誰も見ていない場所に放置し、充電することはお止めください。
 電池に関する警告
爆発、火災、有害化学物質の漏出を防ぐため、次の注意事項を 必ずお
読みください。
• 本製品または電池を焼却処分しないでください。電池の電解  
 槽が爆発する恐れがありますので、100℃以上の環境にさらさ 
 ないでください。
• 電池を開ける、変形させる、分解することは絶対にお止めくだ  
 さい。電池には腐食性材料が含まれている場合があり、目や  
 皮膚に害を及ぼしたり、飲み込むと中毒を引き起こす原因と  
 なる恐れがあります。
•  ヘッドセット/ヘッドフォンを分解して電池を取り出さないでください。
リサイクル：本製品および電池は、適切な方法でリサイクルまたは廃棄
してください。廃棄方法については、地域のリサイクル、 施設にお問い
合わせください。
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Please read the following safety and operational instructions 
before using this Bluetooth® in-car speakerphone. Please keep these 
instructions for your reference. When using this product, these basic 
safety precautions and warnings should be followed to reduce the risk 
of fire, electric shock, injury to persons and damage to property. 

 Warnings 

settings before driving to ensure your attention and focus remain on 
driving safely.

as serious injury may result when an airbag deploys.  

may be a choking hazard. 

stations, hospitals, blasting areas, potentially explosive atmospheres, 
or aircraft.

overheats, has a damaged cord or plug, if the product has been 
damaged, or if the product has come into contact with liquids.

 Charging Warnings

chargers for any other purpose.

the product.

 Battery Warnings

observe the following warnings: 

product or remove the battery as this may cause injury and damage 
the product. Please contact the local recycling facility for removal of 
the battery. 

disposal of your headset.
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Regulatory Notices

FCC Requirements Part 15

interference that may cause undesired operation.

or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications.

interference to radio or television reception which can be determined 
by turning the radio or television off and on, the user is encouraged to 
try to correct interference by one or more of the following measures:

Exposure To Radio Frequency Radiation

modification to the antenna or device could void the user’s authority 

exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
Industry Canada Radio Equipment

to the following two conditions:

accept any interference, including interference that may cause 
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avant d’utiliser ce téléphone à haut-parleur pour voiture. Veuillez 
conserver ces instructions pour consultation ultérieure. Pour réduire le 

ces précautions et les avertissements fondamentaux devraient être 
suivis pour réduire le risque de feu, la décharge électrique, la blessure aux 
personnes et les dommages à la propriété.

 Avertissements

et ajuster les paramètres avant de conduire pour garantir que votre 
attention reste sur une conduite prudente.

déploiement d’airbag, une  blessure sérieuse pourrait en résulter 
lorsque celui-ci  se déploie.

de s’étouffer avec les pièces de petite taille.

les appareils électroniques et à ondes radio dans les endroits désignés 
comme les stations-services, les hôpitaux, les zones de dynamitage, les 
atmosphères explosives ou les avions.

chute ou tombe dans l’eau, ou encore, si un cable est endommagé, 
débranchez l’alimentation du chargeur, cessez d’utiliser le produit et 
communiquez avec Plantronics.

 Avertissements Relatifs au Chargement

utiliser seulement le chargeur fourni par Plantronics pour charger le 

l’appareil.

 Avertissements Relatifs aux Piles
Pour éviter les risques d’explosion, d’incendie ou de fuite de produits 
chimiques toxiques, tenez compte des avertissements suivants :

enlève la pile comme ceci peut causer la blessure et endommage 
le produit. S’il vous plaît contacter la facilité recyclant locale pour 
l’enlèvement de la pile.  

communiquez avec le centre de recyclage de votre région.
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Avis Réglementaires
Équipement radio d’Industrie Canada

sont respectées. Son utilisation est assujettie aux deux conditions 

des communications ne peut être assurée lors de l’utilisation de ce 

seguridad y las advertencias básicas deben ser seguidas para reducir el 
riesgo de incendio, la descarga eléctrica, la herida a personas y daño a la 
propiedad. 

 Advertencias

de manejar para asegurar no tener distracciones y evitar accidentes.

despliegue de airbag, como herida grave puede resultar cuando un 
airbag despliegue.

pequeñas podrían provocar asfixia.

apagar los dispositivos eléctricos o de radiofrecuencia en las areas 
designadas, como gasolineras, hospitales, zonas de explosiones, 
atmósferas potencialmente explosivas o aeronaves.

o en la clavija, se han caído o han sufrido daños, o se han sumergido en 
agua, desconecte el cargador de la fuente de alimentación, no vuelva a 
utilizar el producto y póngase en contacto con Plantronics.

 Advertencias relacionadas con el cargador

utilice sólo el cargador suministrado por Plantronics para cargar el 

unidad.

 Advertencias relacionadas con las pilas
Para evitar el riesgo de explosión, incendio o emisión de sustancias 
tóxicas, tome en cuenta las advertencias siguientes:
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el producto ni quitar la batería como esto puede causar que herida y 

la eliminación de la batería. 
 el producto y las pilas deben reciclarse o desecharse 

adecuadamente. Póngase en contacto con el centro de reciclado local 
para obtener información acerca de la manera adecuada de desechar el 
producto.
Requisitos de la FCC (sección 15)
Su uso está sujeto a las dos condiciones siguientes:

incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado.

razonable contra las interferencias nocivas en una instalación residencial. 

se instala y se usa según las instrucciones, puede causar interferencias 
nocivas a las comunicaciones por radio.
Sin embargo, no se garantiza que no vayan a producirse interferencias 
en una determinada instalación. Si este equipo causa interferencias 

puede adoptar algunas de las medidas siguientes para intentar corregir 
las interferencias:

experiencia.
Exposición a la radiación de radiofrecuencia

conjuntamente con ninguna otra antena o transmisor. Para cumplir con 

dispositivo podría anular la autorización del usuario para usar este 
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Important safety and operational information

Please read the following safety and operational instructions before 

using your headset/headphones and accessories.

General

may cause temporary or permanent damage to your hearing. 

Although there is no single volume setting that is appropriate for 

sound levels when using your headset /headphones with different 

devices. The device you use and its settings affect the level of sound 

listening to the device through your headset/headphones and have 

headset/headphones on your ears and use as low a volume

as possible.

2.Avoid turning up the volume to block out noisy surroundings. 

environment with low background noise.
3. Limit the amount of time you use headsets/headphones at high 

volume levels.

prevents you from hearing people speaking near you.
See www.plantronics.com/healthandsafety for more information on 
headsets/headphones and hearing.

both ears may prevent 
hearing surrounding sounds and may create a serious hazard. Doing 
so while operating a motor vehicle or riding a bicycle is illegal in 
most regions.

headphones while driving. 

or aircraft.

for children.
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the specified product performance. Do not force eartips/earbuds 

ear canal.

discontinue use and contact Plantronics.

To avoid the risk of electric shock, explosion, fire or leakage of 

corrosive or toxic chemicals, please observe the following warnings:

for any unintended purpose. 

easily accessible.

because this may cause damage to the internal components or 

cause injury to you.

discontinue use of the product and contact Plantronics.

supplied with the unit.

motor vehicle.

mutilate the battery.

as keys or coins.

reach them.

designed to last the life time of the product. 

the battery.

do not use a 
rechargeable battery.
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Vigtige sikkerheds- og betjeningsoplysninger

Generelt

udsættelse for et højt volumenniveau eller kraftigt lydtryk. Selvom der 

lydniveauet i dit headset/dine høretelefoner til et moderat niveau og 
undgå at udsætte dig selv for et højt volumenniveau i længere tid 

der er forskellige lydniveauer i dit headset/dine høretelefoner alt 

indstillinger påvirker lydniveauet. Hvis du oplever høremæssigt 

enheden og få din hørelse undersøgt af en læge. For at beskytte din 

2. Lad være med at skrue op for volumen for at overdøve støj fra 

høretelefoner i et stille miljø med lav baggrundsstøj.

siger på grund af lyden i dit headset/dine høretelefoner. 
Klik ind på www.plantronics.com/healthandsafety for at få yderligere 
oplysninger om headset/høretelefoner og hørelse.

begge ører kan gøre det 

sådan brug under kørsel af bil eller på cykel er ulovlig i de fleste regioner.

headset/høretelefoner under kørsel

slukning af elektrisk udstyr eller radiofrekvensprodukter i bestemte 

i områder med eksplosionsfare og på fly.

kvælningsrisiko for børn.

instruktionerne. Hold dem rene og fri for ophobet ørevoks for at bevare 
den angivne ydeevne for produktet. Tving ikke ørepuder/ørepropper ind 
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For at undgå risiko for elektrisk stød, eksplosion, brand eller lækage 
af ætsende eller giftige kemikalier bør følgende advarsler omkring 
opladning og batterier læses nøje: 

opladeren til utilsigtede formål. 

komme til. 

forårsage personskade.

kontakte Plantronics.

medfølgende instruktioner.

ikke er under opsyn.

deformere eller ødelægge batteriet.

metalgenstande som f.eks. nøgler og mønter.

børn ikke kan få fat i dem. 

udviklet til at kunne holde hele produktets levetid.

batterierne korrekt.

produktvejledningen. Anvend ikke et genopladeligt batteri.
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Wichtige Sicherheits- und Betriebsinformationen

Lesen Sie vor der Verwendung Ihrer Headsets/Kopfhörer und des Zubehörs die 

Allgemein

verwenden und sich nie zu lange einer hohen Lautstärke aussetzen. Je höher die 

Sie das Headset oder die Kopfhörer aufsetzen und verwenden Sie die 

niedrigste mögliche Lautstärke.

Hintergrundgeräuschen.

hoher Lautstärke.

Weitere Informationen zum Thema Headsets/Kopfhörer und akustische 

Sicherheit finden Sie unter www.plantronics.com/healthandsafety.

beiden

nicht wahrgenommen werden und dadurch Gefahrensituationen 

entstehen. Die Verwendung am Steuer eines Kraftfahrzeugs oder auf 

einem Fahrrad verstößt in den meisten Regionen gegen gegen die 

gesetzlichen Bestimmungen.

Verwendung von Mobiltelefonen und Freisprechanlagen beim Autofahren.

Kleinkindern verschluckt werden können.
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bitte sofort einen Arzt auf.

und kontaktieren Sie Plantronics.

Bitte halten Sie sich an die folgenden Anweisungen, um Stromschläge, 

Explosionen, Feuer und das Auslaufen ätzender oder giftiger Substanzen 

zu verhindern. 

mitgelieferte Ladegerät von Plantronics. 

ist oder das Produkt anderweitig beschädigt oder fallen gelassen bzw. 

kontaktieren Sie Plantronics.

unbesetzten Fahrzeug.

verbiegen Sie niemals den Akku.

Sie sich an die regionale Recyclingstelle.

verwenden Sie ausschließlich den in der Produktinformation angegebenen 

Verwenden Sie unter keinen Umständen einen Akku.
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Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια και το χειρισμό
Προτού χρησιμοποιήσετε το(α) ακουστικό(ά) και τα παρελκόμενά του(ς), μελετήστε 
τις παρακάτω οδηγίες για την ασφάλεια και το χειρισμό.

Γενικά

ακρόασης.

www.plantronics.com/healthandsafety
στο Διαδίκτυο.
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Για να αποφευχθεί ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, έκρηξης, πυρκαγιάς 
ή διαρροής διαβρωτικών ή τοξικών χημικών, τηρείτε τις παρακάτω 
προειδοποιήσεις: 

χρησιμοποιείτε το φορτιστή για οποιονδήποτε άλλο σκοπό. 

συνοδεύουν.

παιδιά. 

ανακύκλωσης.

το σωστό προσανατολισμό.

μπαταρία, χρησιμοποιείτε μόνον τον τύπο μπαταρίας που καθορίζεται 
στις οδηγίες του προϊόντος και μην χρησιμοποιείτε επαναφορτιζόμενη 
μπαταρία.
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Información importante sobre seguridad y funcionamiento

Lea las siguientes instrucciones de seguridad y funcionamiento antes 
de utilizar el auricular y sus accesorios.

Información general

puede dañar el aparato auditivo de forma temporal o permanente. 

utilizando y los ajustes de éste pueden afectar al nivel del sonido. Si 

poco ruido de fondo.

Visite www.plantronics.com/healthandsafety para obtener más 

ambos
sonidos a su alrededor y puede resultar peligroso. Hacerlo mientras 

auricular mientras se conduce.

como indican las instrucciones proporcionadas. Manténgalos limpios 
y libres de cerumen para conservar el rendimiento del producto 

el canal auditivo.
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Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, explosión, incendio 
o escape de productos químicos corrosivos o tóxicos, tenga en 
cuenta las siguientes advertencias: 

cargador para fines distintos de los previstos. 

lesiones personales.

de metal como llaves o monedas.

no utilice pilas recargables.
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Tärkeitä turvallisuus- ja käyttötietoja

tai kuulokkeiden ja niiden lisätarvikkeiden käyttöä.

Yleistä

äänenvoimakkuudet. Käytä kevytkuulokkeessa tai kuulokeissa 
kuitenkin aina kohtuullista äänenvoimakkuutta ja vältä pitkäaikaista 
altistumista kovalle äänenvoimakkuudelle. Mitä korkeampi 

kevytkuuloketta/kuulokkeita käytetään eri laitteiden kanssa. 
Käyttämäsi laite ja sen asetukset vaikuttavat kuulemaasi 

lopeta laitteen kuunteleminen kevytkuulokkeella tai kuulokkeilla ja 

kuulokkeiden asettamista korvillesi. Käytä mahdollisimman 
alhaista äänenvoimakkuutta.

2. Älä yritä peittää ympäristömelua äänenvoimakkuutta lisäämällä. 
Käytä kevytkuuloketta tai kuulokkeita mahdollisuuksien mukaan 

3. Älä käytä kevytkuuloketta tai kuulokkeita suurella 
äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja kerrallaan.

kuuluva ääni estää sinua kuulemasta lähellä olevien ihmisten 
puhetta.

www.plantronics.com/healthandsafety.

estää käyttäjää kuulemasta muita ääniä. Kuulokkeiden käyttäminen 
tällä tavoin moottoriajoneuvoa tai polkupyörää ajaessa on lain 
nojalla kielletty useissa maissa.

ajonaikaista käyttöä koskevat paikalliset lait.

radiotaajuuslaitteiden käyttämisen tietyillä alueilla. Tällaisia alueita 

räjähdysherkät ympäristöt sekä lentokoneet.

tukehtumisvaaran.
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laite pysyy toimintakunnossa. Älä työnnä korvatyynyjä tai 
korvanappeja väkisin korvakäytävään. Jos jompikumpi juuttuu 

lopeta laitteen käyttö ja ota yhteys Plantronicsiin.

Vältä sähköisku- ja räjähdysvaara ja syövyttävien tai myrkyllisten 
kemikaalien vuodot noudattamalla seuraavia latausta ja akkua 
koskevia varoituksia: 

muihin tarkoituksiin. 

sisäosat saattavat vaurioitua tai laite voi vahingoittaa sinua.

ohjeiden mukaisesti.

hajota akkua.

avaimiin ja kolikkoihin.

eivät pääse niihin käsiksi. 

poistoon paikallisesta kierrätyspisteestä. Akku on suunniteltu 
kestämään laitteen koko käyttöiän.

ne laitteeseen.

käytä ainoastaan tuotteen käyttöohjeessa mainittua akkutyyppiä.
Älä käytä ladattavia akkuja.
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Instructions importantes en matière de sécurité et de fonctionnement

A
attentivement les instructions relatives à la sécurité et au fonctionnement 

Instructions d’ordre général

l’oreillette sur vos oreilles et conservez le niveau sonore le plus bas 
possible lors de l’écoute.

volume élevé.

www.plantronics.com/healthandsafety pour obtenir de 

et l’audition.
deux oreilles 

circulez à vélo est interdite dans la plupart des régions.

écouteurs dans le canal auditif. Si l’un ou l’autre se coince dans le canal 



fr

contactez Plantronics.

Pour éviter tout risque de choc électrique, d’explosion, d’incendie 
ou de fuite de produits toxiques ou corrosifs, conformez-vous aux 
avertissements suivants : 

cette fin. 

facilement accessible. 

vous pourriez endommager les composants internes ou vous blesser.

avec l’appareil.

comme un véhicule non surveillé.

ou d’endommager la batterie.

ne rentrent en contact avec une batterie ou son support.

centre de recyclage le plus proche pour le retrait de la batterie conçue pour 

type de batterie fourni par Plantronics. Respectez la polarité de la batterie 

n’utilisez pas de batterie rechargeable.
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Importanti informazioni operative e sulla sicurezza

Leggere le istruzioni operative e sulla sicurezza prima di utilizzare 
l’auricolare/cuffie e i relativi accessori.

Generali

potrebbe causare danni temporanei o permanenti all’udito. Sebbene 

evitando volumi troppo elevati per periodi di tempo prolungati. 

in breve tempo. È possibile che vengano percepiti livelli acustici 

Il dispositivo utilizzato e le relative impostazioni possono influenzare 

interrompere l’ascolto dal dispositivo tramite l’auricolare/cuffie e 

l’auricolare o le cuffie sulle orecchie e utilizzare il livello di volume 

cuffie in un ambiente silenzioso con rumori di sottofondo lievi.
3. Limitare il tempo di utilizzo degli auricolari o delle cuffie a livelli di 

volume elevati.

impedisce di sentire le persone che parlano nelle vicinanze.

Web www.plantronics.com/healthandsafety.

ridurre la capacità di sentire i suoni circostanti e rappresentare un 

guida di un veicolo o in bicicletta.

dell’auricolare/cuffie durante la guida.

ambienti potenzialmente esplosivi o velivoli.

potrebbero rappresentare un grave pericolo per i bambini.

fornite. Tenere i cuscinetti auricolari sempre puliti e liberi da cerume 



56

it

57

eccessiva forza gli auricolari dentro il canale uditivo. Se il cuscinetto 

sull’orecchio.

Per evitare il rischio di scosse elettriche, esplosioni, incendio o 
fuoriuscita di sostanze corrosive o tossiche, prestare attenzione alle 
seguenti avvertenze: 

caricabatterie per scopi non previsti.

accessibile.

caricabatteria per evitare possibili danni personali o ai componenti 
interni.

sospendere l’utilizzo del prodotto e contattare Plantronics.

non controllato.

tipo di batteria fornito da Plantronics. Rispettare le indicazioni della 

non utilizzare una batteria ricaricabile.
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Belangrijke informatie over veiligheid en bediening

headset/hoofdtelefoon en accessoires gaat gebruiken.

Algemeen

uw gehoor tijdelijk of permanent beschadigen. Hoewel er geen 

headset/hoofdtelefoon te gebruiken met een normaal geluidsniveau 
en langdurige blootstelling aan harde geluiden te vermijden. Hoe 

hoofdtelefoon gebruikt met verschillende apparaten. Het apparaat 
en de instellingen kunnen invloed hebben op het geluidsniveau. Als u 

meer gebruiken en uw gehoor door uw huisarts laten controleren. 

opzet en een zo laag mogelijk volume te gebruiken.
2. Het volume niet te verhogen om harde omgevingsgeluiden te 

rustige omgeving met weinig achtergrondgeluiden te gebruiken.

3. Zo weinig mogelijk gebruik te maken van uw headset of 
hoofdtelefoon op hoge volumeniveaus.

hoofdtelefoon mensen in uw omgeving niet meer kunt horen praten
Ga naar www.plantronics.com/healthandsafety voor meer informatie 
over headsets/hoofdtelefoons en uw gehoor.

beide
u andere geluiden minder goed horen. Het gebruik van een dergelijke 
headset tijdens het besturen van een motorvoertuig of het rijden op 
een fiets levert gevaar op voor uzelf en anderen en is in de meeste 
regio’s verboden.

telefoons en headsets/hoofdtelefoons tijdens het autorijden.

gebruik van elektrische apparaten of apparaten die radiosignalen 

zones met ontploffingsgevaar en in vliegtuigen.

inslikken en erin stikken.

aanwijzingen. Zorg ervoor dat de oordopjes schoon en zonder 
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Duw de oordopjes niet in uw gehoorgang. Als de oordopjes vast 

situaties waarbij er druk op de headset/hoofdtelefoon wordt uitgeoefend. 

u het product niet meer te gebruiken en dient u contact op te nemen 
met Plantronics.

Om het risico op een electrische schok, explosie, brand of het vrijkomen 
van corrosieve of giftige stoffen te voorkomen, dient u de volgende 
waarschuwingen in acht te nemen:

oplader. Gebruik de oplader niet voor andere doeleinden. 

bereikbaar stopcontact in de buurt van de apparatuur. 

niet uit elkaar omdat dit de interne onderdelen kan beschadigen en u 
gewond kunt raken.

u de stekker van de oplader uit het stopcontact te halen en het product 

aanwijzingen.

motorvoertuig.

beschadig de batterij niet.

met metalen objecten zoals sleutels of munten.

die ontoegankelijk voor kinderen zijn. 

ontworpen dat deze de gehele levensduur van het product meegaat.

dan alleen het door Plantronics geleverde batterijtype. Let op de 
batterijpolen als u de batterij plaatst.

instructies staat vermeld. Gebruik geen oplaadbare batterij.
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Viktig sikkerhets- og driftsinformasjon

hodetelefonene og tilbehøret.

Generelt

du bør alltid passe på at hodesettet/hodetelefonene har et moderat 

hende du opplever forskjellige lydnivåer når du bruker hodesettet/

bør du slutte å lytte til enheten med hodesettet/hodetelefonene og få 

som mulig.

med lavt nivå av bakgrunnsstøy.

3. Begrens tiden du bruker med hodesettet/hodetelefonene på høye 
lydnivåer.

forhindrer deg i å høre menneskene rundt deg prate. 
Gå til www.plantronics.com/healthandsafety hvis du vil vite mer om 
hodesett/hodetelefoner og hørsel.

er forbudt å bruke hodesett/hodetelefoner i de fleste regioner mens 
du kjører motorkjøretøy.

hodesett/hodetelefoner under kjøring

områder med potensiell eksplosiv atmosfære og på fly.

med. Hold dem rene og fri for ørevoks for å oppnå den spesifiserte 
produktytelsen. Ikke dytt øreproppene inn i øregangen. Kontakt en 
lege hvis de setter seg fast i øregangen.

situasjoner der stort trykk kan føre til skader på det ytre øret. 
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avslutte bruken og kontakte Plantronics.

Hvis du vil unngå risikoen for elektriske støt, eksplosjoner, brann eller 
lekkasje av etsende eller giftige stoffer, må du legge merke til følgende 
advarsler:

til utilsiktede formål.

tilgjengelig.

det kan skade de interne komponentene eller forårsake personskader.

eller har vært i kontakt med regn eller blitt mistet i vann eller andre 

produktet og ta kontakt med Plantronics.

som følger med denne enheten.

for eksempel i et motorkjøretøy uten tilsyn.

punkter batteriet.

metallgjenstander som nøkler eller mynter.

for barn. 

skal vare like lenge som produktet.

batterier av typen som leveres av Plantronics. Sett inn batteriene i 
henhold til riktig polaritet.

bruke den typen som er spesifisert i produktinstruksjonene. Ikke bruk 
et oppladbart batteri.
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Informações importantes sobre funcionamento e segurança
Leia as seguintes informações sobre funcionamento e segurança 

Geral

colocar o auricular/auscultadores nos ouvidos e oiça a um volume 

auscultadores a volumes de som muito elevados.

Visite www.plantronics.com/healthandsafety para mais informações 
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Para evitar o risco de choque eléctrico, explosão, incêndio ou 
derrame de produtos químicos corrosivos ou tóxicos, observe 
os seguintes avisos: 

fácil acesso. 

a Plantronics.

correspondentes.

nem mutile a bateria.

pelas crianças. 

do produto.

o tipo de bateria fornecido pela Plantronics. Siga as indicações 

utilize apenas o tipo de pilha especificado nas instruções fornecidas 
Não utilize uma pilha recarregável.
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Viktig säkerhets- och driftsinformation

headsetet/hörlurarna och tillbehören.

Allmänt

permanenta hörselskador. Även om det inte finns någon speciell 
volyminställning som passar alla bör du alltid ha volymen på måttlig 

desto kortare tid krävs innan hörseln kan ta skada. Du kan uppleva 
att ljudvolymen varierar när du använder headsetet/hörlurarna med 

användningen av headsetet/hörlurarna när du lyssnar på enheten och 

eller hörlurarna över öronen och använd så låg volym som möjligt.

hörlurarna i en lugn miljö med lågt bakgrundsljud.

3. Begränsa den tid du använder headset eller hörlurar på hög volym.

högt att du inte kan höra när människor pratar nära dig. 
På www.plantronics.com/healthandsafety finns mer information om 
headset/hörlurar och hörsel.

din förmåga att uppfatta andra ljud och kan innebära allvarlig fara. 
Det är olagligt i de flesta regioner att använda headset/hörlurar och 
samtidigt köra ett motorfordon eller cykla.

mobiltelefon och headset/hörlurar i samband med bilkörning.

kvävningsrisk för barn.

så bibehålls angivna prestanda för produkten. Pressa inte in 

omedelbart kontakta vårdpersonal.
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situationer där headsetet/hörlurarna kan utsättas för tryck. 

användningen och kontaktar Plantronics.

Observera följande laddnings- och batterivarningar för att undvika 
risken för elektriska stötar, explosion, brand eller läckage av frätande 
eller giftiga kemikalier: 

inte laddaren till något annat ändamål.

utrustningen och som det är lätt att komma åt. 

eftersom du då kan skada interna komponenter eller skadas själv.

kontaktar Plantronics.

inte försöka ta ut batteriet. Kontakta en lokal återvinningsanläggning 
för borttagning av batteriet. Det inbyggda batteriet är utformat för 
att hålla under hela produktens livslängd.

den batterityp som tillhandahålls av Plantronics. Se till att du sätter i 
batterierna åt rätt håll.

batteri bör du endast använda den batterityp som anges i 
anvisningarna för produkten. Använd inte ett laddningsbart batteri.



tr

95



96

tr

97



98 99

en

product described in the accompanying 
documentation is in compliance with the 
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documentation

de

der beiliegenden Dokumentation 
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Plantronics B.V. dichiara che il prodotto 
descritto nella presente documentazione 

altre disposizioni in materia stabiliti dalla 

una copia della dichiarazione di conformità 

www.plantronics.
com/documentation
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mt

www.plantronics.com/
documentation 
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Hierbij verklaart Plantronics B.V. dat het 
in de bijgeleverde documentatie vermelde 
product voldoet aan de essentiële vereisten 
en andere relevante voorwaarden van 

conformiteitsverklaring met de essentiële 

www.plantronics.com/documentation
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Plantronics B.V. erklærer herved at 
produktet som er beskrevet i medfølgende 

de viktigste kravene og andre relevante

www.plantronics.com/documentation
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outras provisões aplicáveis da Directiva 
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temeljnimi zahtevami in drugimi ustreznimi 

skladnosti s temeljnimi zahtevami Direktive 

www.plantronics.com/ documentation

sv
Plantronics B.V. försäkrar härmed 
att produkten som beskrivs i den 
medföljande dokumentationen uppfyller 
de grundläggande villkoren och andra 
relevanta bestämmelser i direktivet

försäkran om överensstämmelse enligt de 

www.plantronics.com/documentation
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